
Ötvenkilenczedik évfolyam 1901. 27. szám. Debré'czen, vasárnap, november 10. 

TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI LAP. 
Felelős szerkesz tő : H Y I R I G r É Z A . 

E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k , 
Fizetendő Debreczenben. 

Laptulajdonos: Z I C H E R M A H N H E R M Á K . 

Egész évre 4 kor. — fii. 
Fél évre 2 
Községeknek . . . . . ± 

Egyes szám ára 10 fillér. 
24 

H i r d e t é s i d i j a k z 
Négy hasábos petit sorért 20 fillér. Nagyobb ós többszöri hirdetéseknél igen kedvező engedmények tétetnek. 

„Iíyilttér"-ben megjelenő közlemény minden petit sora 30 fillér. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói hivatalnál, Ösáthy Ferencz, Telegdi K L. utóda, Budapesten; 
GoldbergerA. V., Általános tudósító VII. Erzsábet-körut 14., Blockner J.,JEckstein Bernát, Eaasenstein és VogUr, 
Bécsben, Prágában: A. Oppelik, Schaleck H. ós Parisban, Hamburgban s Majnái-Frankfurtban: <?. L. Daube és 

Mosse JR-udolf hirdetési intézetében fogadtatnak el. 

S z e r k e s z t ő s é g ! é s k i a d ó i i r o d a r 
G-róf Degenfeld-tér 3. sz. 

Felelős szerkesztővel értekezhetni naponta déli 1—2 
óra közt. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Helyet a társadalomnak. 
Debreczen, nov. 10. 

• Az iparfejlesztés kérdése általános ér­
deklődés tárgyát képezi. Mióta szőnyegen 
van, a legfontosabb gazdasági kérdések nagy 
népszerűségnek örvendenek, ugy, hogy a kik 
ennekelőtte közgazdasági kérdésekkel soha 
nem foglalkoztak és főkép iparunk iránt a 
legnagyobb közönyt tanúsították, ma egész 
helyes Ítélőképességgel elmondják nézeteiket 
az önálló vámterületről, a tömeges gyárala-
pitások horderejéről, az állami szubvenczióról, 
munkásképzésről stb. és helyes lehet a fel­
tevés, hogy az érdeklődés az iparfejlesztés 
theoriája iránt magában hordja a gyakorlati 
iparpártolásnak is érett magvát. 

Kétségtelen, hogy ezen országszerte a 
legintenzívebben megindult érdeklődést lan­
kadni engedni nem szabad és oly tényezőre 
-van szükség, mely hivatásszerüleg éleszti az 
iparpártolás iránti vonzalmat és a nemzet 
összjavára azt értékesiti. Itt a hatóságok a 
társadalom összeségének támogatására számí­
tanak és joggal várják, hogy ezen tényező a 
társadalom kebeléből alakuljon. 

A mi eddig történt, főképen a hatósá­
gok müve volt. A minek még történnie kell, 

az iparszövetségek létesítését sürgeti és p. 
hogy sem az iparosok országos egyesülete, 
sem a kereskedők különálló testületei, sem 
önmagukban, sem együttesen, még ha kizá­
rólag csak az iparfejlesztés ügyének szentel­
nék működésüket, e kérdést a társadalmi 
elem mellőzésével meg nem oldhatják. Oly 
szövetség lehet erre egyedül hivatott, melyben 
az iparosok, kereskedők és a fogyasztó nagy-

a társadalomnak feladata lesz. A kormány jegyének teljes erejüknek csak anyadrészét 
iparunk fejlesztése iránt hathatós lépéseket,szentelhetik, a hány kérdéssel még ezenkívül 
tett és az ipari és kereskedelmi testületek|foglalkoznak. Már pedig iparunk fejlesztésének 

ügye és az egész társadalomnak meghódítása 
oly munkásságot igényel, melyet ezer meg 

nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy e lépések 
sikeresek voltak. Még csak a társadalom 
teljesítménye nem elégít ki senkit, bár é r - [ e z e r e t t ö 1 teljesen eltérő kérdéssel egy süveg 
deklődése hasznosittassék, ez legfőbb és vég -^ a l a t t megoldaui nem lehet. 

Ezek azok a szempontok, melyek azi 
iparpártoló szövetségeknek minél nagyobb 
számban való létesítését szükségessé teszik s 
egy a központban működő, hatalmas arányú 
szövetség álíal való vezetését teszik kívá­
natossá. 

De van egy harmadik szempont is, mely 

tápot nyújthat a társadalomnak az érdeklő­
désre, de mint olyan, a legalkalmatlanabb 
faktor az társadalommal az intim együttmű­
ködésre. 

Így tehát a ma fennálló ipari és ke­
reskedelmi testűletek is, melyek mind ható­
sági színezettel és jogokkal bimak, alkalmat­
lanok arra, hogy a társadalom hazafias ak-
cziójának népszerű vezetői legyenek. A tár­
sadalom hazafias mozgalmát csak egy társas közönség egyaránt képviselve van, mely 
jellegű, az összes társadalmi tényezők rokon- l e n á t a dolgokat nem egyoldalú világításban 
szen.vét bíró, minden hivatalos színezettől ^ t ja , hanem megtalálva az érdekek közötti 
ment társadalmi szövetség vezetheti, mely az látszólagos eltéréseket, kölcsönös lemondások 
iparos, kereskedő és fogyasztó érdekeit é s engedmények árán a 3 tényező összérde-
egyaránt szivén viseli, a mutatkozó disszonan- keinek szem előtt tartásával a nemzeti közjó 
cziákat eloszlatja és egyedül iparunk fejlődését javára azokat kiegyenlíti, 
tartva szem előtt, mindhárom tényező érdekeit- i t t mutatkozik aztán a legfőbb szüksége 
összhangzatba hozni igyekszik. !

a n r j a k , h o g y a fennálló ipari és kereskedelmi 
De nem csak az a körülmény, hogy a egyesületeknek hathatós támogatására az 

fennálló testületek hatósági színezettel bírnak, iparpártoló szövetségeknek nagy szükségük 
teszi őket képtelenné az iparpártolási moz- lészen, mert az ipari és kereskedelmi szem-
galom alkalmas vezetésére. ipontokat kiformálva ők szolgáltatják és az 

A kereskedelmi csarnok, az Országos iparpártoló szövetség méri azokat össze a 
Iparegyesület stb. oly tömérdek sok más!társadalmi összeség érdekeivel. Az iparpártoló 
kérdéssel is foglalkoznak, az iparosok és szövetség tehát nem ütközik össze ezek 

jogaival, hanem kölcaönös támogatással és 
harmonikus együttműködéssel a társadalmi 
elemnek a küzdelembe való bevonással az 
iparpártolás ügyének tágabb keretet ad. 

Ha ezen szempontok teszik szükségessé 
az iparpártoló szövetségeknek létesítését s 

tel arra, hogy az alakítandó vidéki fiókszö*-
vetségekkel az egész országot behálózza, 
befolyást kell gyakorolni az egész ország 
fogyasztó közönségére a hazai ipa r te rméke i ­
nek pártolása iránt. A szövetség tagjainak a 
szövetség czéljaival és ebből folyó kötelezett­
ségeivel azonosítani kell magukat, miáltal a 
tagok mintegy erkölcsi kényszer alatt állanak, 
hogy az iparpártolásnak a szövetség által 
megjelölt módjaihoz híven alkalmazkodjanak. 

A hazai árut kereső közönségnek a 
kereskedők végtére saját érdekükben nem 
fognak külföldit adni és ha a szövetség azon 
kereskedőket a nyilvánosságnak fogja átadni, 
kik külföldi árut magyar gyanánt adnak el, 
a magyar ipar czégére alatt történő vissza­
élések a minimumra fognak redukálódni. 

- á . -

kereskedők annyi meg annyi közigazgatási 
kérdéseit ölelik fel, hogy az iparpártolás 

eredményében egyetlen feladata legyen az 
alakuló iparpártoló szövetségeknek. 

Hogy a munka és vezetés eddig teljesen 
a hatóságok kezében volt, könnyen kételyt 
támaszthat az iránt, mi marad az activ mun­
kából a társadalomnak? 

Pedig a hatóság intézkedéseivel csak 

ezen felsorolt indokok követelik, hogy a 
vidéken máris működő és a jövőben létesí­
tendő iparpártoló szövetségek a Budapesten 
megalakult „Magyar Iparpártolási Szövetség" 
vezetése alatt működjenek, mert egyedül ez 
fdel meg a felsorolt három követelménynek, 
akkor ezen szempontok már meg is világít­
ják a szövetség összes feladatait és kifejezői 
rendeltetésének. 

Az iparpártolási szövetségnek, tekintet-

A tömeg nyomora. 
Debreezen, nov. 10. 

Az idő őszrefordultával, a hűvösebb 
napokkal és a hosszabb éjszakákkal párhuza­
mosan egyre hangosabb lesz a városok nép­
tömegeinek kenyérkérő szava is. így volt ez 
a múlt évben; az idén másképen, de rosszab­
bul van. A munkát kereső, de nem találó 
embereket valami néma kétségbeesés fogja el. 
Nem kenyeret kérnek, hanem útlevelet. It t 
akarják hagyni hazájukat, amely nem bírja 
őket eltartani. Nem kiabálnak, nem követel­
nek. Helyettök egykori munkaadóik, a gyáro­
sok és a vállalkozók fordultak a kormányhoz, 
hogy segítsen, ha tud, azon a nagy válságon, 
mely két év óta a maga ^rettenetes súlyával 
készül agyonnyomni a fejlődésnek indult 
magyar iparos tevékenységét. A kormány 
tagjai össze is gyűltek a napokban s tanács­
koztak, hogy mit kellene és mit lehetne tenni 
az állam anyagi segítségével a növekedő 
tömegnyomor ellen ? 

T A R C Z A. 
ALKOTMÁNYOS E L E T . 

Csapra ütve a jelölt ur 
Karczossal telt hordája, 
Mint búcsúra, ugy jár oda 
A nép nagyja — apraja. 
Mond a magyar : — Igyunk sógor, 
Minek álljon itt a jó bor ? 
Vigadozzunk ! Búsulhatunk 
Akkor majd, ha temefcüDk. . . 
Alkotmányos ez az élet, 
Ilyen élet kell nekünk! 

A pálinkás hangú kortes 
Behoz vagy száz szavazót, 
A jelölt ur mindőjükért 
Kifizeti az adót. 
Az egészért nem kell semmi, 
Csak a vokssal hhe lenni. 
Leszavazni ? Milyen olcsó, 
Ezen jót is nevetünk... 
Alkotmányos ez az étet, 
Ilyen élet kell nekünk! 

0 bor, friss pénz, nagy gond arra, 
Hogy a tál tele legyen, 
fejhető rés, fogkitörós — 
•Ez mind ingyenbe inegyen. 
Csak szabadság, egyenlőség 
S busás haszon: ez a fő még! 
Mit, hogy szégyen ?5fem eszünk tán 
Gombát, ha húst ehetünk. . . 

Alkotmányos ez az élet, 
Ilyen élet kell nekünk ! 

A nagysás ur parolát csap 
Minden ember kézibe, — 
Igaz: aztán siet vissza 
Mosakodik izibe. 
Hát mondjátok; Van boldogság 
B kézmosáson tul tovább, 
S csoda-e, ha sok pártkasszás 
Jelöltet ugy szeretünk ? . . 
Alkotmányos ez az élet, 
Ilyen élet kell nekünk ! 

Font. 

Fodor szekérbiró.*) 
Irta : Ifjabb Móricz Páf. 

A szétágazó vasúti sínek telhetetlen piócza-
ként tapadnak a mi földeinkre, magyar földekre. 
Elhibetik kegyelmetek, hogy ezek oz aczél sinek 
nem is jobbak az eleven pióczáknál; mert amely 
pusztán egyet fütyölt ez az ördögi mesterséggel 
bajtott gőzmasioa, darumadár, ezüstkócsag mind 
egy fiáig elvadult onnét. Az országút menti 
barátságos fehércsárdák is vakolatukat hányták 
árvaságukban. Az áíláskapu rozsdás, tört sarok­
vasán félredült. A csárda nádfedelét megtépászta 
a szél. Még a gazdátlan veréb sem fészkel ron­
gyos ereszetjébe. A delizsáocz nehéz, bőrfedeles 
kocsija sem robog az országúton. A fuvaros gazdák 
sem pattogtatják az ostorcsapót a csárda előtt. 

*) Mutatványa szerzőnek sajtó alá rendezett 
„Szegedi Krónikák" czimü kötetéhői. 

Midőn a gőzmasina zakatolva, dübörögveilegszálasabb verbunkos huszár. Kövér is volt. A 
rohan a pusztaságon, sínéivel, az aczélpióczákkal tokája kettős ránezot vetett. Rózsaerek színezték 
akkor húzza, akkor viszi kifelé a mi magyaráz arczát, Hosszú bajuszát mindig pederintve 
erőnket. A mi füstöt pedig a gőzös bensőjéből viselte. Domború termetén minél bírósabban 
okád, feketedik attól még a réti fehér virág i s . . . 'feszült a sötét-kék magyar nadrágja. Nyúlszőr 
Fodor uramnak, a szegedi szekér bírónak is selyem kalapja fél czihndev ábrázatú volt. Fekete 
havas fehér pikéthől volt a mellénye, ezt a mel- selyem nyakkeodőjét az álláig tekerte fel. Réh-
lényt is az a tűst feketítette be. ífarbás kaputtrokkja térdekaláesáu alulért. Három 

Fodor uram fuvarokat szerzett, azért tisztelte fényes tallér .nagy gombra gombolta.. Kivágott 
a régi szegedi nép szekérbirónak. Miuthogy aj mellénye mindig fehérlett, mint a leesett bó. 
iiiázsamesternek meg véka-bíró volt a becsületes;Kordováoi» bőrből készült a csizmája. De nem 
neve. A vásárbiztost vásárbirónak tisztelték.'paraszti módon, a torokba ránezokat szedve, 
Halálbiró vala az, a ki a kinyújtóztatott sárga hanem simáo, miként a belső emberek viselték. 
halottakut irosgutta össze. 

A ezigánybiró igazgatta a város alján 
sátorozó dádékat, banyákat és purdékat. Á 
becsületadásban soha fukar nép még a koldusok 
inspektorától, a szegényház felügyelőjétől sem 
sajnálta a koldusbíró) czimet és a telekkönyv 
vezetője volt a földbiró. A malombiró a lisztlopó 
molnárokra ügyelt. 

A Fodor uram szekérbirói móltósága sem 

A tenget nádjából vágták a pálezáját. Az eszter­
gályos elefántcsontból faragta ki a páíezatejét és 
selyembojt fityegett róla. 

. Szekérbiró uram a régi hires Fekete-Sas-
utczában cselekedte a hivatalát. Ahol a Hatvá-
lasztó-vendégíogadó dőlt, öreg fala terpeszkedik, 
ezen vendégfogadó sarokajtaja mellett volt egy 
festett karospad az utczára kitéve. Fodor szekér­
biró ezen padról intézte a hivatalát. Éldegélt. 

gyökeredzett más alapon, minthogy fuvart kőzve- j Csak pénteki napot sem mulasztott el halpaprikás 
titett. Mert mikor ő kegyelme virágzott, a 
magyar még a kalendárjomból sem igen ösmerte 
a vasutat. A kereskedők, a kupeczek, az utasem­
berek tengelyen járták a világot. És ha Szegedre 
érkeztek: Fodor szekérbiró szerzett nekik fuva­
rost, a fuvarosoknak pedig utivendéget. Két 
helyről is kidukált a szekérbiró érdemes jutalma. 

A mi a külső vásznát, illeti: Fodor nemzetes 

nélkül. Szekérbiró ur a halat személyesen vásá­
rolta. Szegedi szokás szerint hajlós, guzsosan 
kötött fűzfa vesszőre fűzte a nyúlánk, tarajos 
kecsegét és a márványos, fehértestü harcsa fiút. 
Még harmatgyönge bélü czipót is vásárolt, 
aztán a vásárfiával nagy hetykén lépkedett haza 
szekérbiró uvam. 

Kecskeméti tarajos főkötőt viselt a szekér­
uram mutatós ember volt. 1830-as években még biróné nemzetes asszony. Savát, paprikáját mindig 
a becsületes csizmadia czéh is előljáró tagjaként a legizesebben hagyta helyben a harcsa fiúnak. A 
tisztelte. Majdnem oly magas termetű volt, mint nemzetes asszony illőmódon becsülte meg öregpárját. 



2 DEBRECZFN-NAGFXVARADI ÉRTESÍTŐ. 

E pillanatban senki sem tudná meg­
mondani, hogy mekkora lesz a tél közepe 
felé a vidéki kisembereknek és munkások­
nak nyomora, de a megdöbbentő alakban 
jelentkező kezdetből ítélve, ha gyors közbe­
lépéssel nem segítenek, még sokkal nagyobb 
lesz, mint a múlt évben voit. Mi okozza ezt 
a fájdalmas és szégyenletes állapoto*? A 
legtöbben hajlandók okát abban az építési 
válságban keresni, a mely egy pár nagy 
építkezési vállalkozó bukása következtében 
a budapesti üzleti és vállalkozó életet érte. 
A legközelebbi ok ez is volt bizonyára, de a 
távolabbi, a végső és igazi ok eddigi köz-

szólitotta 
gait is. 

fel a magánvasntak igazgatósá-

A debreczeni ifjúság. 
Deb?*eczen, nov. 10. 

A debreczeni ifjúság visszavetette a pestiek 
„Nemzeti Ideál"-jáf, mely gyönyörű, szebbnél­
szebb eszméket vet fel és ajánl kivitelre. Életre­
való gondolatok, uj tervek fogantak e röpiratban, 
melyek bizsergésbe hozzák szunyádé véreinket s 
eszünkbe juttatják, hogy magyarok vagyunk, 
vagy legalább oly utón baladunk, hogy azokká 
legyünk. A faj érdeke az első, ez az alaphang, 
ez a mozgató rugó, melyből aztán az apróbb 

, , ., , , f l . ,„ nemzetesttő szerkezetek ezrei pattannak ki. 
gazdasági politikánk hibás voltában keresendő. L e g y f l n k m a g y a r o k ? n e c s a k k ü , 8 Ő l e g ? d e m l ? f t n k . 

A legutóbbi népszámlálás ada ta inak . b e n is? alapítsunk népegyetemet, vegyük fel a 
tanúsága szerint Budapest népszaporodása barczot a gondolat és vélemény érdekében s ráz-
legaiább is hatvanöt százalékában a munka- zuk le azokat a nyűgöket, miket a vaskalap, a 
kereső vidéki nép bevándorlásának köszönhető, kézvélemény s a pártoskodások eredményei 
A különféle elemi csapások s a földmivelést r ó t t a k v á , l a i o k r a -
ért súlyos válságok következtében tönkrejutott m a z t á n k i i s P a t t a n a szeg- Mert nem 
£ \ • > nu „ , 4-,,/Í ™™AI~; « f'Arr&r.™ mondom én, hogy szórul-szóra igy van ez az falusi nep otthon nem tud megélni, a íovaros, , ' »J . &J 

r , , ... Ideálban, de ebhez hasonló mindenesetre. Lelket 
vagy nagyobb vidéki varosok felé igyekszik h e v i t „ } f a j e l g z a v f l . ,g D e m p u f f o g ó k i a m Í Q t s o k a n 

szerencsét próbálni. Ennek következtében,• mondják. Puffogó az olyan szó, mely képtelensé-
különösen a fővárosban a munkás kezeknek gekről beszél. Az pedig, hogy a pesti ifjúság 
oly száma gyűlt össze, hogy azonnal ezrek,'megtisztuljon a régi posvány idejéből rajta ma-
meg ezrek érzik meg az ipari termelés i e g - ! r a d t szennytől, nem képtelen dolog, bár - sajnos 

- i% i ^ uu «M *x„x* •„ A ™,- ,-«~™J— ma még mindig olt mozog egyrészük az mersékletesebb csökkenteset is. A mi iparos iM
 6 & * *J 

, aljban, 
és vállalkozó eletünk meg nagyon mgo 
, , •• iz„„„x„; . „ . r,„i\A~Anu \ Mert a Nemzeti Ideál megirói között 

alapokon nyugszik. Keretei nem szilárdak.! , * .. T 1 , ,. . ivannak derek, becsületes, hazafias es faji gyulole-
Minden, a nemzetközi penzpiaez v e l e t l e n s e - ^ g y ü ] ö ] ő j f j a k j k i k e t m a g y a r s á g u k h e v é b e n é r t 

geitől függő nagy tőke szeszélyétől benne. Ha a Köpösdyék felhívása, hogy segítsenek a „sor-
ma eszükbe jut a penzpiaez spekulánsainak, vadó magyarságon". Ezek az ifjak a hazáért 

a pénzt felekeeeti izgatásaikhoz azok, kik a 
vidéken auro et argento toborozzák híveiket,Nem 
ismerik az alakokat,, nem ..tudják, hogy azoknál a 
magyarság csak egy fogalomban van benne és 
ez a katolicizmus. Nem veszik észre, hogy ez az 
Ideál, vagy mi a szösz, minden jelessége mellett 
is gálád förmedvény a hazafias, magyar ifjúság jó 
érzése ellen, ha megvizsgáltuk, hogy honnan és 
milyen utón került hozzánk. Nem ismeri azt az 
„ezer" ifjat, kik megírták e röpiratot s nem is 
ösmerheti, mert, Köpösdy ur maga is legalább 
száznak a bőrébe bujt bele. 

De ismeri a Stephaneumot, mely a Szt. 
István társulat nyomdája, E nyomda szedői és 

Különösen előfordul ez a középdrámai és társal­
gási darabokban és akkor, ha kicsi a közönség. 
Ilyenkor ismét „kedvetlenül" és „indiszponálva0 

mondják el rolléikat színészeink. Azzal védekez­
nek talán, hogy üres háznak nem érdemes szívvel 
játszani? Ha egy (1) ember hallgatja az előadást, 
akkor is teljes buzgalommal kellene játszaniuk, 
ha ugyan megtartanák az előadást. 

S nuoc venimus ad fortistdmum: miért 
kedélyeskednek színészeink olyan sokat a szín­
padon? Minden este feltünhetik, hogy különösen 
a hölgyek olyan buzgón társalognak, nevetgélnek 
szerepeiken kívül, amilyen alapos hányavetiséggel 
partnereik szerepeikben, Ez a legérdekesebb, 

tördelői ezentúl szintén fehér gipsz keresztekkel inert legújabb jelenség ma színpadunkon, s ez az, 
fognak ostentálni, bálványuk Molnár apát, lapjuk'mit leginkább kellene hibáztatnunk. Nem azt 
az egy pápai áldásos Alkotmány s a két áldásu akarjuk mi, hogy a rengeteg próbával agyon-
Magyar-Állam íesz. Egyébiránt a felekezeti gyű- gyötrött színészek szerepeik 'rideg betüjei közé 
lölködés ismeretlen fogalom előttük s a magyar-1temetkezzem k az előadások alkalmával, de meg­

gyárak s egyéb fajta vállalatok keletkeznek. 
A munkás könnyen s aránylag bőven jut 
keresethez. Holnap az óvatossá lett tőke 
visszavonul s megkezdődik az ipari pangás, 
az ipari termelés csökkentése, a munkások 
elbocsátása s a kereset nélkül maradt ezrek 
nyomora. 

Ennek az állapotnak az orvoslása egy 
rendszeres és helyes alapokra fektetett köz­
gazdasági politikai rendszernek kidolgozása 
és megvalósítása nagyon sok időbe kerül. A 
nép nyomora azonban égető. Azon rögtön !szót: sorvadó magyarság! Ez volt mindenha a 
kell segíteni. Mi tehát a teendő? Az, amitjleghathatósabb frázisuk azoknak, kik általános 
„*„ i i - _ ' • ;„ + „i u i mozgalmat akartak indítani a magyarság érdeké-
mas országok kormányai is tesznek, ahol b , . „ „ , 6 / 5 

, , , , , . , ben. Ezt elmondhattak joggal százhúsz esztendeje, 
hasonló okok hasonló állapotokat szültek.' .,,„„ „ a n . „ n A J l n „nnu„n„nn ,u\u An „«™ „,„ 

r amikor a sorvadás csakugyan dúlt, de nem ma, 
Szomorú vigasz'talásunkra szolgál, hogy másutt a m i k o r i g a z á l ) d u z z a { jUnk a magyarságtól. S ezzel 
is igy van, noha ott a fejlettebb és erősebb'nem akarunk opponens helyet elfoglalni a hazafias 

akartak dolgozm', tisztán, önzőn s éppen ezért 
nem érezte meg nemes hévvel telt lelkük, hogy 
itt czégérül használják fel hazafisáRukat. Nem 
állíthatjuk,'' hogy megbánták e cselekedetüket a 
crédóba került egyetemi polgárok, de azt igen, 
hogy sok jeles ifjú kedvét vette el mindörökre a 
dolgozástól ez a vihar. 

Mert vihar ez. Sokau legalább annak tartják. 
Különösen azok, kik tisztító zivatarnak mondo­
gatják és azt hiszik, hogy enélkül elveszett volna 
a m gyarság. 

Feljebb idéző jegyek közé tettem e két 

iparos és üzleti élet jobban elbírja az időle­
ges válságokat, mint nálunk. Németországot 
nem illetve, ilyen állapotok vannak a szom­
szédos Ausztriában is. Ott azonban a kormány 
vasu'ügyi miniszter utján már is közbelépett 
és nemcsak raaga sietett nagymennyiségű 
megrendelésekkel segíteni a gyárakon s az 
egyéb fajta ipari vállalatokon, de hasonlóra 

áramlatokkal, de meg akarjuk tudni, hogy ki 
indítja azokat, milyenek az eszközei és mely 
sikert remél ? Ugy vakon belemenni egy dologba; 
mely nemzetiséggel teli hazánkban könnyen reak-
cziót szülhetne, nem lehet. 

Sok okos szó hangzott fel a debreczeni 
gyűlésen, de a szónokok néhánya megmutatta, 
hogy nem ismeri a pesti üzelmeket. Nem ismeri 
a Köpösdyék tanyáját, nem tudja, honnan kapják 

ságért küzdenek az egyetemi ifjúsággal együtt 
ujjatlan kuruez mentében. A nyomdaszemélyzet 
legtöbb tagja protestáns, sőt - horribile dictu 
— még kazár is van közöttük. Katbolikus 
egy sincs. > 

Ebben a nyomdában nyomatta a mai politi­
kai pártok legutálatosabbja, minden jóérzésű 
ember meutévesztésére a Nemzeti Ideált. Hála 
Debreczen ifjúságának, hogy ennek elvetésével 
megmutatta komolyságát. 

Köpösdy bukása frissebb és kellemes szellőt 
lengedeztet. Bárcsak a szabadság, az igaz magyar­
ság kelne ki belőle. 

F i g y e l ő . 

Színészeink a színpadon. 
Debreczen, nov. 10. 

Mikor már megnyugodtunk, mert meg 
kellett nyugodnunk abban, hogy színházunk marad 
a régi. a közönséges, akkor arra a véleményre 
jöttünk, hogy a debreczeni színészek nagyrésze 
szándékosan, készakarva igyekszik sokszor az 
összhatást saját játékával megrontani. Ez súlyos 
vád, melyet meg kell okolnunk. 

Ezt a szándékosan tönkretett debutirozást 
sok oldalról nevezhetjük a nevén: nyilvánulhat 
az, minthogy meg is nyilatkozik, a szinészek 
kedvetlenségében először, a mikor a művész 
magánéletének valamely felmerült bibije elveszi a 
hangulatát. Ekkor ilyen az újságok stereotyp 
kritikája: X. ur nem volt elemében, vagy F. 
kisasszony indiszpoziczióval küzdött 

Ez a legegyszerűbb, de egyszersmind a 
legjellemzőbb is. A művész, ha színpadon van, 
nem privát egyéniség és'bármennyire nyomja is 
szivét magánéletének keserűsége, éreztetnie nem 
szabad azt publikumával. Ennek a takarása nem 

kívánhatjuk, hogy mérsékeljék magukat ebbeli 
gyönyörűségükben, mely a közönség müveit ízlé­
sének nem gyönyörűség. Majd este, mikor a festék 
mind a mosdótál vizébe fú't, mikor a foyerban 
csak szundikáló rendőrök és ruhaszállító' alakok 
imbolyognak, akkor szabad a világ. Aminthogy 
sajnos, nagyon is az ! 

Fejemet féltem a betöréstől. 
G a m m a . 

HÍREK. 
— V á r o s i k ö z g y ű l é s . Debreczen város 

törvényhatósági bizottsága novemberi rendes köz­
gyűlését 28-án fogja megtartani. A közgyűlésen 
több jelentős városi ügy kerül tárgyalásra 

— C s o k o n a i ü n n e p é l y . 1773 november 
17 — 1902 november 17! Százhuszonnyokz év telt 
el azóta, hogy Csokonaink született. Vasárnap 
tartja kegyeletes ünnepélyét főiskolánk ifjúsága a 
kollégium dísztermében. Fái Flóra, drámai szende 
szaval, Ferenozy Gyula dr. megnyitó beszédet 
mond, valaki elszavalja Gyökössy Endre pálya­
dijat nyert költeményét s Balkányi Kálmán 
ünnepi szónoklatot tait. Az ünnepség után az 
Irodalmi Társulat elnöke, Milotay István megko­
szorúzza Csokonai szobrát. 

— A Csoko&ai k ö r emiitett november 
17-iki gyűlése előtt választmányi ülést is tart, 
melyen az országgyűlési képviselőknek megvá­
lasztott Bakonyi és Benedek doktorok, titkárok 
utódait választja meg. A jelöltek Konez Ákos, 
Gulyás dr és Kardos Albert dr. Valószínűleg a 
két utóbbit választják íoeg, mint legérdemeseb­
beket. 

— V á r o s u n k e g é s z s é g i v i s z o n y a i 
Dr. Sárváry főorvos jelentése szerint kedvezőt­
lenebbek az október haviaknái, mert a heveny 
fertőző kérésetek száma emelkedett. Sok a 
torokgyuladás, vörheny, hasihagymáz, toroklob és komédiázás; Mainviilené legDagyobb riválisával, 

Zelmirával akkor vette fel a művészi harezot/torokgvik. Ez utóbbi betegségekben 13 haláleset 
mikor az ura haldoklott; pedig ez az asszony!fordult e!ő. A betegedések a Tel^ky-utczán külö-
jobban szerette az urát, mint a maiak. nősen .süniek: azért ez utcza elemi iskolájának 

Vagy ott a második hiba, a-készületlenség. 
Sehol sem észlelhető ez oly veszedelmes elterje­
désben, .mint a mi színpadunkon. A mi súgónk 
érdemetlenül tölti be állását s nem is lesz belőle 
jó súgó; mert ő már nem suttog, hanem kiabál. 
Szüksége van erre, mert különben kész a botrány. 

három alsó osztályát fertőtlenítés czéljából bezá­
ratni javasolta, t k y történt. 

— T ü z Az újkertben kenden este tüz 
ütött ki S'ücs Sándor második járási pajtáján s 
egy szénakazla leégett. A továbbterjedést a mén­
telep derék katonái akadályozták meg. 

— Maga gazdám! Édes gazdám.. . 
Ámde szekérbiró uramnak nemcsak a fuva­

rosok, ;iz utasok előtt volt nagy becsülete. Szeged 
város első gazdái szivesen törleszkedtek a szé­
kéi bíró ur hosszú, réhfarbás (őzbőrszio) kabarjá­
hoz. Oka-foka volt ennek is. 

Temesvártól Szegedig elég hosszan fut az or­
szágút. Látó ember, meg a kinek föle alkalmas a hal­
lásra, csak egy ilyen forduló útban is sokat tud, 
tapasztal. Már pedig a temesvári gyorskocsi első 
kocsisa éppen ilyen ember volt. Ez a kocsis 
ember a mi újságot Kolozsvártól Szegedig ta­
pasztalt, azt először mindig a szekérbirónak 
újságolta e l . . . A Hétválasztó fogadóban még a 
harangot is meghúzták, mikor a gyorskocsi csen­
gője a nagy piacz felől csendült, csiliugelt és 
szolga, kukta, szoba trájla, gazda mindnyája ki­
rohant a kapuba és az utczai néppel ugy várták 
kíváncsian a gyorskocsit, a mely midőn befordult 
a vendéglő udvarára. Fodor szekérbiró parolázott 
legelsőbb az első kocsissal. A lovak kifogása, 
takarmányozása, gondozása már az udvarosok 
dolga volt; mert az első kocsis alighogy leszál­
lott a gyorskocsiról, mindjárt külön kis szobába 
húzódott Fodor szekérbiróval. Azon frissiben új­
ságolta a madárláttára, gyorskocsin hozott plety­
kákat. A hirhordó kocsis riporteri dija természet­
ben fizetődött. A szomszéd laczikonyháról frissen 
pirult, ropogós bőrű czigánypecsenyét, lágy fehér 
ezipót parancsolt a szekérbiró. Az illatos, az 
aranysárga magyarádi bort meg az „Arany-Sas" 
csapszékből mérték. Ilyen ízletes volt a hirhordói 
fizetés. 

Máskülönben a gyorskocsisnak segítettek a 
hirhordásban némely beszédesebb utasok is. Az 

utasok közül csak az urak, a kereskedők mál­
háztak le a vendégfogadóban. A közönséges 
fuvarosok, kupeczek, a föld népének kedves 
vendéglője a laczikonyha volt. És az éhes magyar, 
miután kocsiját a Páva vagy az Arany-Sas udva-

jrába állította, a Lnczikonyhára bakalászott ki. 
Hegyes bicskáját, az elmaradhatatlan börtarisz-
nyáját egyik sem feledte otthon. A hires szegedi 

'laczikonyhán friss czipót, meleg kalácsot, túrós 
lepényt, málét, oádközé, máglyába rakott, sült 

Ikeszeget, kocsonyát mindig élvezhetett. 
A nyilt tűzhelyeken a czigánypecsenye- a 

friss kolbá,sz, az oldalas, a bőrös magyar pecsenye 
is napáldozatáig sistergett a serpenyőben, min­
denki gusztusa szerint választhatta ki az Ínyének 
kedves, áhított falatot. A gyöngébb gyomrú 

(asszonynép pedig a laczikonyha előtti gyümölcs-
piaezon a garmadára rakott piros almából, az 
aranyhártyás körtéből válogathatott, márhogy 
mikor mely gyümölcsnek volt az érésideje. 

! Fodor szekérbiró volt tehát az eleven 
újság, mert ő kegyelme adta tovább mind a?.t, 

.a mit a gyorskocsi első kocsisától, az utasoktól, 
a fuvarosoktól hallott és tapasztalt. A borbély­
officinában tartotta a kedvesen szinezett előadá­
sait Akkor a borbély műhely volt az, a mi ma a 
kaszinó. — A nagykocsisok, a kik Erdélybe is 
fuvaroztak, a disznóvágók, a hajósgazdák, a 
szappaoosok, czinczárok (juhvágók), lókupeczek, 
a polgárság többi más érdemes, tisztelt tagjai a 
borbély-officziuában gyűltek össze, itt cserélték 
ki eszméiket. 

I Újságot csak a zsidók olvastak. Leginkább 
német betűkkel írták az újságot; ha tehát valaki a 
Fekete-Sas vagy a Hétválasztó fogadóban újságot 

olvasott, bizonyosan idegen kereskedő, vagy1 jelzőharangokon ekkor kondult halálórája a rátarti 
zsidó vo l t . . . A polgárok azért igen szerelték a szekérbiró hivatalnak.. . Megfehéredett, megöre-
szekérbirót, mint eleven újságot is, mert Fodor]gedett, megtört Fodor szekérbiró ur. Hiába 
szekérbiró nemcsupán vénasszonyos mende-mon- üldögélt a Hétváiasztó előtti karos padon. Hiába 
dákról, de a külsőbb statusokban, a vármegyében tekingetett az utcza végére, nem csendült a 
kerengő fairekről is tájékozódva volt, | csengő, nem kanyarodott ki a gyorskocsi. A 

Fodor szekérbiró, kedvező időjáráskor, marj nyalka kocsis nem csergette suhogóját. Fuvar­
kora hajnalban kiült a Hétválasztó előtti híva-'szerzés végett nem folyamodtak többé az öreg 
talos padjára, onnét igazította a fuvarosnak a'szekérbiróhoz. Sőt inkább egy szomorú napon a 
busásan fizető utivendéget, a kényes utivendégnekj szeretett életpárja, a nemzetes asszony is elköl-
pedicr, a kényelmes, a fedeles kocsit. Fodor uramjtözött az árnyékvilágba. Nem várt a gyors posta-
szavstolt a fuvarosok megbízhatóságáért is. És kocsira sem. 
semmisem ártott inkább tekintélyének, mint a 
midőn Fodor szekérbiró egy tizennyolez éves 

A szegény szekérbiró egészen összeesett. 
Fuvarjai odaraaradtak. A nemzetes asszony meg-

sihedert állított személyfuvarba. Ez a subanczjhalt. És az öreg szekérbirónak az ünnepioapokon 
meggyilkolta a fuvarozott utasát, a ki gazdagjsem teritettek többé halpaprikást, harcsás ká-
kereskedő volt és Szabadkára szándékozott. Eztjposztát, juhust édes káposztával, foszlós rétes-
az utast az alsó tanyai buezkák közt gyilkolta].bélest. Sőt Fodor szekérbirónak még a leesett 
le. - Még a fejebőrét is lenyúzta a szerencsét-jhónál fehérebb mellénye is elpiszkolódott, amire 
en áldozatnak. 

Majd azonban indzsellérek indultak el a 
pusztában, a hol ezelőtt a lovasbetyárok bujós-
káztak a pandúrokkal. Ezek az indzsellérek mé­
regették a pusztát. A vonaliráoyában mindenhol 
széleshátu töltéseket kubikoítak, a melyekre 
később jövő munkások csodálatos, hosszú vékony 
aczél pálezákat raktak le. A fuvarosok eleinte 
nevették ezt a munkát. 

Ámde Pestfelől dübörögve indult Szegedre 
a gőzmasina. Riadva repül a vadmadár beljebb-
beljebb az alföldi vadon, vizek fe lé . . . Demég 
ez a vasút nem ártott Fodor szekérbiró hivata­
lának. Még a temesvári vasút kiépítése sem, 
csak a midőn az alföldi vasúton is dübörögni 
kezdett a piros szemű, tüzes szörnyeteg, a vasúti| 

mindig büszke volt n nemzetes asszony, Előbb 
bepiszkolódott a fehér mellény, mit a nemzetes 
asszony szerető két kezével mosogatott, vasalga­
tott fehérre, fényesre; de rongyosodott is aztán, 
végül a mellény. Fodor szekérbirót a városi 
szegényekházából temették el. Mert azok a 
pusztaságokon keresztül szaladó vaspióczák, a 
vasúti sínek emésztették fel az életerejét. 
Szivét pedig szétmorzsolta az az utálatos dübör-
gésü, véres szemű vasszörnyeteg, a melynek 
kormos füstjétől, a merre csak száguld, piszkos, 
fekete lesz még a réti fehér virág is. 
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— A Casinö, mely tavaly feléledt hamvai­
ból, az idén ismét megakarja mutatni, hogy él. 
Weszprémi Zoltán elnöklete alatt néhány nap 
múlva ülést tart a vigalmi bizottság az ünnepély 
programmjának előkészítése czéljából. 

— K i l e n c z e d i k g y ó g y s z e r t á r u n k ügye 
tíz esztendő óta vajúdik, mig végre szerdán 
Radákovich Géza bpesti gyógyszerész engedélyt 
kapott arra, hogy az Árpád-téren megnyithassa 
gyógyszertárát A Csicsogó kihalt vidéke élénkebb 
lesz talán az ottlakók örömére és — valószínűleg 
a? nj patikus hasznára. 

— Karácsonyi kiállítás. A debreczeni 
î ) u testület az idén karácsonyi kiállítást rendez s 
íeihivta a debreczeni iparosokat részvételre. A 
jelentkezések arányából arra lehet következtetni, 
hogy az idei látogatás sokkal látogatottabb és 
fényesebb lesz a tavalyinál. A vezetőség különben 

ügyben. Tudjuk, hogy az ítélet marasztaló része 
el fog tűnni. — Kulcsár József böszörményi 
bádogos leesett n toronyról. Estében fennakadt 
egy állvány rudjában s így csak jobb lábán szén 
védett sérülést. A közkórházban van. . 

— R e j t é l y e s ha lá l e se t . Varga Sámuel 
hatvan-hetven év körüli háztulajdonost tegnap 
előtt reggel halva találták a Bercsényi-utcza 69. 
számú házban. Az ottani lakóknak feltűnt, hogy 
az öreg, aki rendszerint korán szokott kelni, nem 
mutatkozott. Azt hitték, hogy talán beteg lett s 
kíváncsian nyitottak be a szobájába. Az öreg ott 
feküdt az ágyban meredten, mozdulatlanul, elvál 
tozott arczczal. Már akkor halott volt. A lakók 
egyrésze orvos után nézett, a másik pedig el 
ment jelentést tenni az esetről a rendőrség bün 
ügyi osztályának. Időközben megérkezett dr. 
Áltmann Béla s mindjárt azután megérkeztek a 

azt az érdekes tervet vetette fel, hogy 20 filléres|rendőrség kiküldöttjei is. A házbeliek előadása 
belépőjegyeket fog kibocsátani s az i^y befolyó'szerint az öreg V a r g a S á m u e l már az 
^-szegen a kiállított tárgyak egyrészét megveszi 
és a látogató közönség közt kisorsolja. így biz­
tosítja egyfelől, hogy sok kiállított tárgy elkel, 
másfelől a közönség szerencsés emberei a műél­
vezeten kivül épen olyan érdekes, mint értékes 

jutalomban fognak részesülni. 
— T e l e f o n u n k a t Hegedűs Sándor keres­

kedelemügyi miniszter bevoDatta az országos 
városközi telefonba azon alkalomból, hogy Eszéken 
és Kaposvárott nyilvános telefonállomást rendez­
tetet t be. Két koronáért három perczig beszélhetünk 
rna már budapesti ismerőseinkkel. 

— Jók%iék. A pletykasorozat nem való 
újságba. Felháborító még gondolatnak is, hogy 
az agg poéta babérkoszorúit hírlapi nyilatkoza­
tokkal tépdeli le. A felesége most játszott 
Pozsonyban, természetesen férje nevének nimbusza 
alatt. Kipisszegték, mert hidegen hagyott min­
denkit. Ez a hiúság vásárainak eredménye, érde­
kes tanulság és mindenekfölött kielégítő nemezis. 
Igazat mondottunk?! 

—- A v á r o s i t a n á c s katonai és illetőségi 
ügyosztálya felhívja azon debreczeni s más köz-
ségbeli illetőségű állítás és népfelkelő köteles 
ifjakat, akik az 1879., 1880., 1881., 1882., 1883-ik 
években születtek, hogy összeiratásuk végett a 
katonai ügyosztály hivatalos helyiségében (város­
ház keresztépülot I. em. 18. számú ajtó) napon­
ként a hivatalos órák alatt délelőtt 9—12, délután 
3 - 6 - i g 30 nap alatt, de legkésőbben november 
hó végéig annyival is inkább jelentkezzenek 
{illetőségi bizonyivány, keresztlevél, munka vagy 
-cselédkönyv magukkal hozandó) mert a ki ezen 
jelentkezést a nélkül, hogy legyőzhetlen akadályok 
hátráltatták volna — elmulasztja, kihágást követ 
el és 10 koronától 200 koronáig terjedhető pénz­
bírsággal, vagy enoek megfelelő elzárással bün­
tettetik-

— T o l c n c z u t o n . Kiss Ágnes és Szilágyi 
Rozália cselédleányokat tisztességtelen üzelmeik 
miatt illetőségi helyeikre tolonczolta kedden a 
rendőrség. 

— M e g i n t a k ö m i v e s e k . Óh, nem a 
Nagyerdőn! Ilyesmire már nem való az idő. 
Annyi történt mindössze, hogy a Kossuth-utczai 
Kardos-féle ház építésénél foglalatoskodó Bajdó 
Sándor a Kovács András pajtása hátába szúrta a 
bicskáját. 

— H i r t e l e n ha lá l . Leskovics Gyula 
hadházi mészáros marhavágás közben megcsúszott 
a sima betonon, s a kezében levő kés mélyen a 
bal mellébe fúródva, halálát, okozta. 

— G imnaz i s ta gyereket, Háry Györgyöt 
•gázolta el egy méntelepi kocsi a Hüvelyes-ut.czán. 
Hátán, mellén és oldalán szenvedett töréseket és 
zuzódásokat. Csemete-utc?án, szülei házánál 
ápolják. 

— Mem t u d o t t élni . Murvai Imrei 
kefegyári munkásnak hogy meghalt nebány hete 
a szép felesége, nem bírt tovább élni. Szerdán 
hajnalban kötelet kötött szobája gerendájára s 
s felakasztotta magát. Meghalt. 

— A t ü n t e t é s e k e p i l ó g u s a , Geréby 
Fülöp utódai, Tóth Béla és Katz Hermann már ai 
múlt héten kérelmet adtak be a tanácshoz, hogy 
fizesse meg a város a tüntetésekből származott 
károkat. Most hozzájuk csatlakozott Pájer József 
is, kinek értékes reklám-üvegtábláit törték össze 
a tüntetők. Szegény város! ' .1 

A p r ó b b h í r e k . A debreczeni sertésvész 
megszűnt. — A petróleum árát Csehországban' 
készülnek felemelni. — Az adóhivatal ellen 
panaszt emeltek Kerekes <$ társai, mert szerin­
tük a mai rendszer mellett lehetetlen a könnyű 
lebonyolítás. Igazuk van. A polgármester rendele­
tet adott ki, mely szerint, az adóhivatal ezentúl 
8—12-ig és délután 2—6-ig lesz nyitva. Valami, 
de nem elég! — Egerben a Tarbay Béla ék-
szerűiét éből ötezer korona értékű ékszereket 
vittek el. — Jókayné mégis abbahagyta, művészi 
körútját, miután belátta, hogy J3k;íy feleségének 
lenni még nem egyenlő a művészettel. — Ferenczy 
Elek főszolgabíró ügyét tudvalevőleg inegfelebbezte 

:.R miniszterhez, ki uj vizsgálatot rendelt el ez 

előtte való estén panaszkodott, hogy rosszul érzi 
magát. Emiitette, hogy orvosért küld, de hogy 
küldött-e, nem tudják. Az öreg ágya mellett 
azonban ott találtak egy orvosi rendelvényt s egy 
üveg orvosságot is, a melyből néhány kanálnyi 
hiányzott. Ez pedig azt bizonyítja, bogy az öreg­
nél tényleg járt orvos, rendelt s Varga Sámuel 
használta is az orvosságot. A rendőrség kikül­
döttei erre a hullát kivitették a közkórházba, a 
lakásban talált 59 korona és 4 fillért lepecsétel­
ték. A rendőrség ezután a halál okának kiderítése 
végett elrendelte a Varga Sámuel felbonczoltatá-
sát. A bonczolás tegnap délelőtt 12 órakor tör­
tént meg, ahol a rendőrséget Orosz László rendőr­
fogalmazó képviselte. 

•' A k i l e n c z e d i k o s z t á l y sorsjáték. So­
hase volt szerencsére olyan nagyon szükségünk, 
mint most. Nagyon időszerű tehát a m. kir. 
osztálysorsjáték kilenczedik sorsjátékának bekö­
szönte. Már nem uj intézmény hazánkban az 
osztálysorsjáték; hiszen nyolcz sorsjátéka meg­
kedveltette közönségünkkel és meggyökereztette a 
beléje vetett bizalmat. Kifogástalan működése, 
kezelésének abszolút korrektsége, szerencse esé­
lyeinek rendkívül kedvező volta, nyereményeinek 
sokasága és nagysága, a sorsjegyek vásárlását 
mindenki számára könnyítő osztályrendszer a 
magy. kir. osztálysorsjáték népszerűvé, sőt egye­
nesen közszükséggé tették. A most kezdődő IX. 
oszfálysorsjáték első osztályára szóló sorsjegyek 
már kaphatók. Ennek az osztálynak búzását az 
idén november 21. és 22-éu tartják meg. 

CSARNOK. 
ISAi EGTÖBTÉNT. 

Nem tudom, mi történt énvelem, 
Gyönyörben úszik a szivein. 
Egy érzet az csak, mely boldogít, 
Hogy szeretlek tisztán, híven. 

Óh, mint epedtem, mint rajongtam, 
Mennyire vártam e napot, 
Mikor a hosszú hallgatásért 
Valami jutalmat kapok. 

Megtörtént hát! A lelkem boldog, 
Boldoggá teszi a rudat, 
Hogy ketten együtt járhatjuk meg 
A hosszú emberi utat 1 

Mert mondhatom már félig, lelkem, 
Hogy az euyém vagy édesem, 
S elmondhatom, hogy a mi éltünk 
Nagyon, nagyon nyugodt leszen! 

Nem lesz reám panaszod, meglásd, 
Majd csendes, szelíd férj leszek, 
Az lesz egyetlen óhajtásom: 
Kedvessé tenni életed! 

Magam majd néha elmerengek, 
Tán tollat is ragad kezem. 

S apró örömet, apróbb but-bajt 
Mindet a tollamra veszem. 

Regélek néked boldogságról, 
Mit érezni fog majd szivünk, 
Regélek túlvilági üdvről, 
A miben mindketten hiszünk. 

És majd, ha tél apó deret hoz, 
És minden oly bus, hervatag, 
Beszélgetünk a szerelemről 
A hosszú, téli est alatt. 

Égy kis szoba elég lesz nékünk, 
Megférünk benne csöndesen, 
Bár az én nagy, nagy szerelmemnek 
Tudom, hogy ez kévés leszen. 

Aztán. . . Ne szőjjük már tovább hát 
A remény fénylő szálait, 
Az üdv, gyönyör előérzete -
Már most is, most is mámorít. 

Sasszárnyakon szeretnék menni, 
Hogy láthassalak angyalom, 

^Megyek, mennem kell, az ajkadról 
Bátorítást kell hallanom. 

Bátorítást: hogy lelkedben is 
Ég szere'münknek a fele, 
Az én szivem e szerelemmel 
S ennek üdvével van tele! 

Fogadd előre üdvözletem, 
Fogadd jó szívvel kedvesem. 
Fogadd olyan szívesen, édes 
Amily szivemből én teszem! 

Isten veled! Néhány nap múlva 
Találkozunk, — csak ez hevit; 
Isten veled! S tartsa fölötted 
Megáldó angyal seregit! 

amit előre tudtunk, ügy történt: Komlóssy teljes 
sikert aratott, zúgott a tapsvihar. Hogy a külső­
ségekből is említsünk valamit, hát Komlóssy 
kisasszony kapott két virágállványt. Mellette 
Érczkövy ért valamit, bár kissé fanyar volt s 
szokása szerint mozgatta végtagjait. Ezt a modo­
rosságot, számtalanszor megróttuk már s különö­
sen a Modellben, de Érczkövi nem tud róla le­
szokni. 

A Z a z a előadásáról lapunk zártakor ve­
szünk hírt. Fái Flóra osztatlan sikert aratott 
benne, magas színvonalon álló játéka, a szerep 
szépségeinek érvényre juttatása és kosztümjei 
egyaránt nagy hatást keltettek. Jövő számunkban 
részletesen irunk ugy a Znzáról, mint a másik 
szenzácziósabb újdonságról, a San-Toyról. 

Karász . 

SZÍNHÁZ. 
(g. z.) Csupa reprisünk volt a héten. A két 

legérdekesebb mindenesetre a Kis mama és a 
Kis szökevény volt. 

A Ki s m a m á t tavaly láttuk először és a 
tavalyi hangulat, meg a hatás is jobb volt, mint 
a múlt hét szerdáján. Fái Flóra és Tanay ter­
mészetesen most is a régi jók voltak, kiknek 
majd minden jelenésük művészi magaslaton állott. 
A ház feltűnően üres, a szünetközben játszó zene­
kar tulzajos. 

A K i s s z ö k e v é n y felfrissítése azért volt 
érdekes, mert Komlóssi Emma először játszotta 
nálunk a c/.imszerepet. Meg is telt a szinház. S 

Szerkesztői üzenetek. 
B . Z Miskolcz. A Bőregér előadása alkatmával 

elszórt üdvözlő vers tényleg lapunkban jelent meg 
először. A vers szerzője G. Z. joghallgató belmunka-
táraunk. Ugyanő van megbízva színházi rovatunk 
vezetésével, igy tehát teljesen megnyugtathatjuk, 
hogy szerkesztőnk a maga részéről az idén l a p j á b a n 
a színtársulat egyetlen tagja mellett vagy ellen állást 
nem foglalt. 

L. S. Helyben. Hogy mórt rohant annak a 
tüntetésnek neki néhány újság ? Csak azért kérem, 
mei't nem volt mit irniok mást. Nevettünk rajtuk 
szivből, őszintén. 

K. I . Tata. Ön panaszkodik, hogy minden dol­
gozatát ilyen üzenettel honorálják a szerkesztők: 
Papírkosár. Mi változatosság kedvéért azt mondjuk : 
Kályha. -- A nyárra nagyon élénk az őszi reakczió s 
igen hűvös a redakczió. 

T, R . A.-Szántó. Ugyan, ugyan! Hát ön azt 
mondta a fogfájós embernek, bogy; Hideg vasat 
szoktak ajánlani, de én inkább meleget javasolok 
ebben az időben! ? Menjen maga kis hamis! 

l e m k ö z ö l h e t ő k . A nagy elefánt és a kis 
légy. . . Jaj be' nehéz. . . A kövér nagynéni... A 
haldokló... Feltámadott!... Óh milyen szép. . . 
Pichler, a mi képviselőnk. (Kortesnóta.) 

NYILTTÉR. 
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Péterfia-Búsi-utczán a 18-ik számú f 
szeglet liáz, melyen jó menetelű S 
fűszer üzlet van, 4 hold 50 Q öl J 
ondódi földjével együtt eladó. Érte- • 
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e g ü i v & s . 
Á DEBRECZENI KERESKEDELMI CSARNOK 

t. tagjai 
az 1901 november hó 10-ik napján délután 3 órakor a Csarnok 

helyiségében megtartandó 

Rendes közgyűlésre 
tisztelettel meghivatnak. 

T á r g y a k : 
1. A választmány jelentése a Csarnok működéséről, az évi számadások |J£ 

beterjesztése; ftfe 

2. a jövő évi költségvetés megállapítása; fp-
3. az alapszabályok módosítása ; f P 
4r. három tagú számvizsgáló bizottság kiküldése; g* 
5. a tagok részéről benyújtott indítványok. | L 

._&-jk»A>>>g \3lrJLJLJL^i«#',Xst».£í v3rjfe» n. /gT 

SS^ 

Aa ál ta lam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok álr^i 
ajánlott és j ónak ta lá l t vegytiszta 

mely m á r eddig is igen nagy el ter jedtségnek örvend, kapha tó mindem 
rnszertízletben, valamint gyógyszer táramban. 

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 kraJGzár, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. 

Használat? utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adaíik. 

T Ó T H .33TTT i-A. 
gyógytára és illatszerraktára Debreczenbeii (Tisza palota) 
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DEBRECZEN-NÁGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

I R D E T M I : \ V. 
J jóváhagyott sorsolási terv itt Következik • 

rxxxxxzxxxx: 

álysorsjáték Sorsolási Terve. 
ÍOO-OOO sorsjegy, 5Q-QOO nyeremény. 

Első osztály. 
Betét 12 korona. 

Húzás: 
1901 nov. 21. és 22. 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 2000 
5 á 1000 
8 á 500 

30 á 300 
50 á 100 

2900 á 40 

Korona 
60000 
20000 
10000 

5000 
6000 
5000 
4000 
9000 
5000 

116000 
3000 nyer. Kor. 240000 

Második osztály. 
Betét 20 korona. 

Húzás ; 
1901 decz, 18 és 19. 

Harmadik osztály 
Betét B2 korona. 

Húzás : 
1902 jan. 14., 15. és 16. 

Negyedik osztály 
Betét 40 korona. 

Húzás : 
1902 febr. 12. és 13. 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
l a 
1 á 
3 á 3000 
5 á 2000 
8 a 1000 

20 á 500 
60 á 300 

3900 á 80 

Korona 
70000 
25000 
10000 

5000 
9000 

10000 
8000 

10000 
180.00 

312000 
4000 nyer. Kor. 477000 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 10000 
5 á 5000 
8 á 2000 

10 á 1000 
70 á 500 

4900 á 130 
5000 nyer. Kor. 

Korona 
80000 
30000 
20000 
15000 

30000 
25000 
16000 
10000 
36000 

637000 
898000 

Nyeremény 
1 
1 
1 
1 
3 
5 á 
8 á 

10 á 
70 á 

3900 á 

a 
á 
a 
á 
á 10000 

5000 
2000 
1000 
500 
170 

Korona 
900QO 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
85000 

663000 
4000 nyer. Kor. 934000 

Ötödik osztály. 
Betét 32 korona. 

Húzás : 
1902 márczius 5. és 6. 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
i á 

3 á 10000 
5 á 5000 
8 á 

10 á 
70 á 

3900a 

2000 
1000 
500 
200 

Korona 
100000 

30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
35000 

780000 
4000 nyer .Kor. 1061000 

Az 1. osztály húzása 1901 november hó 21. és 22-én tartatik meg. A húzások a Magyar k i r á l y i á l lami e l lenőrző 
ha tóság és királyi közjegyző jelenlétébeo, nyilvánosan történnek a huzási teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a Duna-
utcza felől.) Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók. 

Budapest, 1901. évi november hó 3-án. 

Magy. Eír. Szab. Osziálysorsjáték Igazgatósig 

Hatodik osztály. 
Betét 24 korona. 

Húzás : 1902 márcz. 26-tól 
április 22-ig. 

Legnagyobb nyeremény 
szerencsés esetben 

!KZo2?ox ia 

1.000,000 
(Egy Millió) 
í £."600000 
ny. 400000 
á200000 
á100000 

60000 
40000 
30000 
20000 
10000 
5000 
2000 
1000 
500 
200 

600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
60000 
60000 
200000 
2.50000 
800000 
720000 
500000 
5560000 

30,000 nyer.és jut. Kor. 9.5 50,000 

322. szám. 
Az ISTYÁN gőzmalom-társulat 

ÖRLEMÉNYEmEK 
Á R J I S I Z É K K 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malowgyülésen megállapított s 1887. 
jun.1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint. 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt. 

100 
kiló 

O-íö 4»D 
*£ -P.2 
00 8 M 

NJ *© " 

kor! fii.! kor Ifi 
A. Asztali dara nagyszemü . . 29 40 
B. Szinte „ aprószemii . . 28 40 

0 Királyliszt . . . . . . 28 40 
1 Lángliszt kivonat . . . . 27 60 
2 Elsőrendű zsemlyeliszt . . 26 80 
3 Zsemjeliszt . . . . . . 25J80 
4 llsőrendü kenyérliszt . . 25 40 
5 Közép kenyérliszt . . , . 24 60 
6 Kenyérliszt 23 80 
7 Barna kenyérliszt . . . . 21 40 

U , » II. . . . 18 80 
8 Takarmányliszt . . . . . H 60 

11 Finom korpa zsákkal . . . 8 60 
11 „ „ zsák nélkül . 8 20 
12 Durva korpa zsákkal . . . 8 20 
12 „ „ zsák nélkül . 7 80 

Csirke búza zsák nélkül . 71 — 
A zsákok súlytartalma, — teJjsúlyt tisztasúly­

nak véve. (1—?) 
A. B. 0 - 6. számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 M 
11. 12. 50 „ 

Debreczen, 1901 november 7, 

tXXXXZXXXXJQ 
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Gépészeti- és építkezési yasöntemények gyártása! 

Minden külföldinél jobbak! 
és olcsóbbak! 

a „Debreczeni Vasöntöde és Géplakatosság" 
-4#- arany éremmel kitüntetett ^i^-

IE^iJLtszii7-SLtty"-ÚLi? 

Borsajtói és Szőlőzúzógépjei! 
Eladás egyedül a gyártelepen: 

Pé ter f ia végén , a H a d h á z i - u t e z á b a n . 

Gazdasági- és ipari gépek legjutányosabb javítása! 

<x> 
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Bikszádi 
ásványvíz 

á r l a p p a 1 
és 

i s xxx e r t e t ö 

könyvecskével 
bérmentve szolgál 

a 
Kűtkezelőség 

Bikszád 
(Szatmárniegye). 
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B€ 
fed 
txa pq 
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B Tirarw í TIT á s v á n y ° s gyógyvizet, 
IlLOZsAJJI m e l y e §y e d ü l 1 íl m a g a nemében, több 

hírneves egyetemi orvostanár és hírneves 
vidéki orvosok hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága S e l t e r s és G l e i e h e n b e r g i vizeknek. Gyógyitó hatása 
a b i k s z á d i ásványos gyógyvíznek kitűnően bevált idült és 
heveny légcsőhurut, hangszalag-hurut, vérköpés ellen. — Nagy 
konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tudőcsucs-hurutnál éa 
kezdődő gümőrkórnál, továbbá R í l r G y ^ r l í v i 7 alkalma-
kitűnő eredményt értek el a - D l K ö A d l l I VIA zása által 
emcszthetetlenspg, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe-
hólyagbántalomná], a belek renyhe működésénél, vesehomokban 
szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, hevén}'- és idült női 
bántalmaknál, mint specificum vált be. 

k Bikszádi YÍZ bérlője s a 
sztojkai YÍZ főelárúsitóí: ALMER LAJOS és KAROLY I f f 

11,980 
1901 . 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa által közhírré tétetik, hogy a 134/9788—• 

10,070 — 1901. bkgy. sz. határozat alapján a Bika szálló, a Nagyerdei vigadó, Leveles-

szin együttesen, és pedig a Nagyerdei vigadó és Leveles-szín 1902. év január hó 1-től 

azon év végéig, a Bika szálló, a Nagyerdei vigadó és Leveles szin 1903. év január hó 

1-től 1912, illetve 1922 decz. hó végéig terjedő időre az 1901. é v i n o v e m b e r h ó 
13-án d, e. 9 ó r a k o r a városház nagytermében nyilvános árverésen a legtöbbet 

ígérőnek bérbeadatni fog. A bérletre vonatkozólag zárt ajánlatok is elfogadtatnak. — A 

zárt ajánlatok 1901. évi november hó 12-ik napjának dL a. 5 órájáig 
adhatók be; felhivatnak tehát zárt ajánlat tevők, hogy ajánlatukat, a kitűzött időig a 

polgármesteri titkári hivatalnál adják be, mert a később beérkezett ajánlatok figyelembe 

nem vétetnek. 

Az árverelni szándékozók a kikiálíási ár 10%-át. az árveréssel megbizottak 

kezeihez készpénzben letenni. 

Zárt ajánlattevők pedig a kikiáltási ár 10%-át a házipénztárnál letenni s a 

letéti jegyet ajánlatukhoz csatolni kötelesek. 

Figyelmeztetnek árverelni szándékozók, hogy a részletes árverési, illetve zárt 

ajánlati feltételek a számvevőségnél a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Debreczen, 1901 szeptember 26. 

-A. "városi tanács. 

j ± 
ásványvizet, Sf j m n T í r JL T * B ™ y v t t B i » = = = 

Z I I U J I L Í L I ^jnt Erdély gyöngyét nem hiába nevez­
tek el m a g y a r k a r l s b a d x v í z n e k , 

mert tényleg annak gyógyhatása, a szigorú diéta betartásával: 
i d ü l t g y o m o r b á n t a l o m , máj- és epehólyag, valamint epe­
kőbajoknál, nemkülöpben c z u f c o r b e t e g s é g n é l alkalmazva, 
valóságos csodákat m i i - D f r o : i ^ f , Í Q V S i n v v Í 7 a lég­
vei, kitűnő hatású a o Z l ö J t í c f l d S V d l i y V Í Z z öszer- ' 
vek összes bántalmainál, valamint a női bajok és görvélykóros 
bántalmak- Q w f n i l r a i ó c i r f í n i r s r s w dús- szénsavtartal-
náiis.- A oziojKai ásványvíz máDál fogva> akár 
borral, akár gyümölcsszörppel vegyítve, mint kellemes üditő ital, 
párját rit- Q r y f n í k f i l áss\7áv\\r\rln hosszas használata 
kitja.A - ö Z t O J K a i a S V a i i y V l Z a z é p 8aervezetben 
elváltozást nem idéz elő s így a rossz ivóvizet is pótolja bár­
mely vidéken, annyival is inkább, mert hosszas állás után nem 
csapódnak ki belőle a szilárd alkotórészek, mely tulajdonsága 
lehetővé teszi a tengerentúli szállítást. 19—? 
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Ifj. P A J E R J Ó Z S E F 
porczellán-, Dveg-, lámpa és konyhaberendezés nagy raktára. 

D E B B E C Z E N B E XsT_ 
Ü z l e t h e l y i s é g : F ő p i a e z , K o s s u t h - u t c z a s a r k á n . 

Van szerencsém a agyérdemü közönség becaes tudomására juttatni, hogy az 
idény beálltával dúsan összeá l l í to t t l á m p a - r a k t á r t r e n d e z t e m be . 

Tartok raktáromoa minden jó hirnevü és gyártmányú 

1 9 * álló- és függő lámpákat * ^ | I 
a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint D i t m á r - f é l e n a p , kome t t em, baku, 
dup la és 30—40 gyertyalángu m e t e o r - é g ő k k e l , melyeket eladás előtt mindig 
kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ó e z o k a t , l ámpao l lóka t , l á m p a -
i ivegkeféket , p e t r ó l e u m k a n n á k a t s minden egyes lámpa részeket. 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m : é t - , t h e a - , k á v é - , 
m o k k a - , m o s d ó - és ü v e g k é s z l e t e i m e t franczia, angol és több hazai kivitelben 
igtn jutányos áron. 

Be rndor f i evőeszközöke t , d i s z - t á r g y a k a t , n g y eh ina ezüst m i n t 
a lpaeeában á r j egyzék s z e r i n t ; továbbát c s o n t - és f anye lű asz ta l i és d e s -
s e r t ké seke t , mosdó a s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szoba diszitóshez nagy választékban szolgálhatok ma jo l ika ós t e r ako t t a 
v á z á k a t és k o r s ó k a t , úgyszintén fa ld i szeke t és s z o b r o k a t minden nagyságban 

Konyha berendezéshez minden ahoz való kellékkel a legolcsóbb árak mellett 
szolgálhatok. 

^Menyasszonyi k e l e n g y e b e v á s á r l á s á n á l k a m a t o t engedményezek . 
V i d é k r e csomagoló l á d á t n e m számí tok . — A csomagolásnál a legnagyobb 
gond fordittatik, az utón törtél)endo esetleges kárért felelősséget vállalok. 

Kiváló tisztelettel i g _ T > A j " E K , J Ó Z S E F . 

Debreczen, 1901. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1508. 


